
SPECIAL LINE'"! BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH - BROWNELLS
SPECIAL LINE BRASS RIFLE BRUSH 6.5MM 12 PACK

If you or your customer has one of those guns that drives tacks or knocks down
birds every time, the slight extra cost of our Special Line brushes is well worth it
to eliminate any chance of the cleaning brush’s shank putting a scratch in that
all-important barrel. The Brass shank is one-piece, looped and wound, (not two,
twisted together and chopped off). The coupling is no-scratch Brass. The bristles
are the best, phosphor, bronze scrubbing wire for long life and thorough cleaning.
SPECS: Bristles: Phosphor bronze. Shank: Brass, looped and wound. Overall
Length: 3.27” (8.3cm) 20 Caliber Threads: 5-40 Male All other Caliber Theads:
8-32 Male NOTE: 22 Caliber bore brush with 8-36 thread fits military M16
cleaning rods only.

Attributes

Name: BROWNELLS SPECIAL LINE BRASS RIFLE BRUSH 6.5MM 12 PACK
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 084405066
Mfr. No.:
Caliber: 264/6.5 mm (.264)
Qty: -
Style: Rifle
Quantity: 12
Delivery weight: 0.073kg
UPC: 050806028463

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die SPECIAL LINE BRASS
CORE RIFLE BORE BRUSH

Einleitung
Danke, dass du dich für die SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH entschieden hast. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um eine effektive Reinigung deiner Feuerwaffen zu gewährleisten und dabei die Sicherheit
während der Nutzung zu gewährleisten. Bitte lies diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um zu verstehen, wie
du das Produkt sicher und effektiv nutzen kannst.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Verwende die Bore Brush immer gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vor der Benutzung der Bore Brush entladen ist.
Halte die Bore Brush außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe die Bore Brush vor jeder Benutzung auf Beschädigungen. Verwende sie nicht, wenn sie beschädigt
ist.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Trage Schutzbrille beim Reinigen von Feuerwaffen, um dich vor Ablagerungen zu schützen.
Vermeide es, übermäßige Kraft beim Einsatz der Bore Brush zu verwenden, um Schäden an der Feuerwaffe
zu verhindern.
Verwende die Bore Brush nicht bei Feuerwaffen, die nicht mit dem angegebenen Kaliber kompatibel sind.
Sorge für eine angemessene Belüftung, wenn du Feuerwaffen reinigst, um das Einatmen schädlicher
Substanzen zu vermeiden.
Lagere die Bore Brush an einem trockenen Ort, um Korrosion zu verhindern.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollständig entladen ist.
Sammle alle notwendigen Reinigungsmittel, einschließlich der Bore Brush, des Reinigungsstabs und
des Reinigungsmittels.

Installation:

Befestige die Bore Brush am Reinigungsstab mit der entsprechenden Gewindegröße (540 Männlich für
20 Kaliber; 832 Männlich für andere Kaliber).
Stelle sicher, dass die Verbindung fest sitzt, um ein Abfallen während der Nutzung zu verhindern.

Nutzung:

Führe die Bore Brush in den Lauf der Feuerwaffe ein.
Schiebe die Bürste vorsichtig durch den Lauf, um eine gleichmäßige Reinigung zu gewährleisten.
Ziehe die Bürste ohne zu drehen wieder heraus, um Schäden am Lauf zu vermeiden.
Wiederhole den Vorgang nach Bedarf und wende Reinigungsmittel an, wenn erforderlich.

Nach der Reinigung:

Entferne die Bore Brush vom Reinigungsstab.
Reinige die Bore Brush mit Lösungsmittel und lasse sie vor der Lagerung trocknen.
Lagere die Bore Brush an einem sicheren, trockenen Ort.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge die Bore Brush verantwortungsbewusst an einer dafür vorgesehenen Abfallstelle oder gemäß den
lokalen Vorschriften.
Entsorge die Bore Brush nicht im regulären Haushaltsmüll, wenn sie beschädigt ist oder gefährliche
Materialien enthält.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zur Nutzung der SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH wende dich bitte
an den Kontaktpunkt des Herstellers. Stelle sicher, dass du die Produktdetails zur Hand hast, um schnellere
Unterstützung zu erhalten.

Danke für deine Aufmerksamkeit zur Sicherheit. Viel Spaß beim Reinigen deiner Feuerwaffen mit der Bore Brush!
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Safety Instruction Guide for SPECIAL LINE BRASS
CORE RIFLE BORE BRUSH

Introduction
Thank you for choosing the SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH. This product is designed to
provide effective cleaning for your firearms while ensuring safety during use. Please read this safety instruction guide
carefully to understand how to use the product safely and effectively.

General Safety Guidelines
Always use the bore brush in accordance with the manufacturer's instructions.
Ensure that the firearm is unloaded before using the bore brush.
Keep the bore brush out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the bore brush for any damage before each use. Do not use if damaged.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Use protective eyewear when cleaning firearms to protect against debris.
Avoid using excessive force when using the bore brush to prevent damage to the firearm.
Do not use the bore brush on firearms that are not compatible with the specified caliber.
Ensure proper ventilation when cleaning firearms to avoid inhaling harmful substances.
Store the bore brush in a dry place to prevent corrosion.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the firearm is completely unloaded.
Gather all necessary cleaning supplies, including the bore brush, cleaning rod, and cleaning solvent.

Installation:

Attach the bore brush to the cleaning rod using the appropriate thread size (540 Male for 20 Caliber;
832 Male for other calibers).
Ensure a secure fit to prevent detachment during use.

Usage:

Insert the bore brush into the firearm's barrel.
Gently push the brush through the barrel, ensuring even cleaning.
Pull the brush back out without twisting to avoid damaging the barrel.
Repeat the process as necessary, applying cleaning solvent if required.

PostCleaning:

Remove the bore brush from the cleaning rod.
Clean the bore brush with solvent and allow it to dry before storage.
Store the bore brush in a safe, dry location.

Disposal Instructions
Dispose of the bore brush responsibly at a designated waste facility or according to local regulations.
Do not dispose of the bore brush in regular household waste if it is damaged or contains hazardous materials.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the use of the SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH, please
refer to the manufacturer's contact point. Ensure you have the product details available for quicker assistance.

Thank you for your attention to safety. Enjoy using your bore brush for effective firearm maintenance!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el CEPILLO
DE CAÑÓN DE LATÓN DE LA LÍNEA ESPECIAL

Introducción
Gracias por elegir el CEPILLO DE CAÑÓN DE LATÓN DE LA LÍNEA ESPECIAL. Este producto está diseñado para
proporcionar una limpieza efectiva para tus armas de fuego mientras garantiza la seguridad durante su uso. Por
favor, lee esta guía de instrucciones de seguridad cuidadosamente para entender cómo usar el producto de forma
segura y efectiva.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre usa el cepillo de cañón de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de usar el cepillo de cañón.
Mantén el cepillo de cañón fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona el cepillo de cañón en busca de daños antes de cada uso. No lo uses si está dañado.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades correspondientes.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Usa gafas de protección al limpiar armas de fuego para protegerte de los residuos.
Evita usar fuerza excesiva al utilizar el cepillo de cañón para prevenir daños en el arma de fuego.
No uses el cepillo de cañón en armas de fuego que no sean compatibles con el calibre especificado.
Asegúrate de tener una ventilación adecuada al limpiar armas de fuego para evitar inhalar sustancias
nocivas.
Almacena el cepillo de cañón en un lugar seco para prevenir la corrosión.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el arma de fuego esté completamente descargada.
Reúne todos los suministros de limpieza necesarios, incluyendo el cepillo de cañón, la varilla de
limpieza y el solvente de limpieza.

Instalación:

Conecta el cepillo de cañón a la varilla de limpieza usando el tamaño de rosca apropiado (540 Macho
para 20 Calibres; 832 Macho para otros calibres).
Asegúrate de que esté bien ajustado para prevenir la desconexión durante el uso.

Uso:

Inserta el cepillo de cañón en el cañón del arma de fuego.
Empuja suavemente el cepillo a través del cañón, asegurando una limpieza uniforme.
Retira el cepillo sin girar para evitar dañar el cañón.
Repite el proceso según sea necesario, aplicando solvente de limpieza si es necesario.

PostLimpieza:

Retira el cepillo de cañón de la varilla de limpieza.
Limpia el cepillo de cañón con solvente y déjalo secar antes de almacenarlo.
Almacena el cepillo de cañón en un lugar seguro y seco.

Instrucciones de Eliminación



Desecha el cepillo de cañón de manera responsable en una instalación de residuos designada o de acuerdo
con las regulaciones locales.
No deseches el cepillo de cañón en la basura doméstica regular si está dañado o contiene materiales
peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con el uso del CEPILLO DE CAÑÓN DE LATÓN DE LA LÍNEA
ESPECIAL, consulta el punto de contacto del fabricante. Asegúrate de tener los detalles del producto disponibles
para una asistencia más rápida.

Gracias por tu atención a la seguridad. ¡Disfruta usando tu cepillo de cañón para un mantenimiento efectivo de tus
armas!
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Guide de Sécurité pour la BROSSE DE NETTOYAGE
DE CANON EN LAITON DE LA LIGNE SPÉCIALE

Introduction
Merci d'avoir choisi la BROSSE DE NETTOYAGE DE CANON EN LAITON DE LA LIGNE SPÉCIALE. Ce produit est
conçu pour fournir un nettoyage efficace de vos armes à feu tout en garantissant la sécurité lors de son utilisation.
Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité pour comprendre comment utiliser le produit de manière sécurisée et
efficace.

Directives Générales de Sécurité
Utilisez toujours la brosse de nettoyage conformément aux instructions du fabricant.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant d'utiliser la brosse de nettoyage.
Gardez la brosse de nettoyage hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez la brosse de nettoyage pour tout dommage avant chaque utilisation. Ne l'utilisez pas si elle est
endommagée.
Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez des lunettes de protection lors du nettoyage des armes à feu pour vous protéger des débris.
Évitez d'utiliser une force excessive lors de l'utilisation de la brosse de nettoyage pour prévenir tout dommage
à l'arme à feu.
Ne pas utiliser la brosse de nettoyage sur des armes à feu qui ne sont pas compatibles avec le calibre
spécifié.
Assurezvous d'une bonne ventilation lors du nettoyage des armes à feu pour éviter d'inhaler des substances
nocives.
Rangez la brosse de nettoyage dans un endroit sec pour éviter la corrosion.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que l'arme à feu est complètement déchargée.
Rassemblez tous les fournitures de nettoyage nécessaires, y compris la brosse de nettoyage, la tige de
nettoyage et le solvant de nettoyage.

Installation :

Fixez la brosse de nettoyage à la tige de nettoyage en utilisant la taille de filetage appropriée (540 Mâle
pour le calibre 20 ; 832 Mâle pour les autres calibres).
Assurezvous d'un ajustement sécurisé pour éviter tout détachement pendant l'utilisation.

Utilisation :

Insérez la brosse de nettoyage dans le canon de l'arme à feu.
Poussez doucement la brosse à travers le canon, en veillant à un nettoyage uniforme.
Retirez la brosse sans la tordre pour éviter d'endommager le canon.
Répétez le processus si nécessaire, en appliquant du solvant de nettoyage si besoin.

PostNettoyage :

Retirez la brosse de nettoyage de la tige de nettoyage.
Nettoyez la brosse de nettoyage avec du solvant et laissezla sécher avant de la ranger.
Rangez la brosse de nettoyage dans un endroit sûr et sec.

Instructions d'Élimination



Éliminez la brosse de nettoyage de manière responsable dans une installation de déchets désignée ou
conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas la brosse de nettoyage dans les déchets ménagers réguliers si elle est endommagée ou contient
des matériaux dangereux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation de la BROSSE DE NETTOYAGE DE CANON EN
LAITON DE LA LIGNE SPÉCIALE, veuillez vous référer au point de contact du fabricant. Assurezvous d'avoir les
détails du produit disponibles pour une assistance plus rapide.

Merci de votre attention à la sécurité. Profitez de l'utilisation de votre brosse de nettoyage pour un entretien efficace
de vos armes à feu !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per lo SPECIAL LINE
BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH

Introduzione
Grazie per aver scelto lo SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH. Questo prodotto è progettato per
fornire una pulizia efficace delle tue armi da fuoco, garantendo al contempo la sicurezza durante l'uso. Ti preghiamo
di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per comprendere come utilizzare il prodotto in modo
sicuro ed efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizza sempre la spazzola per canna in conformità con le istruzioni del produttore.
Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica prima di utilizzare la spazzola per canna.
Tieni la spazzola per canna fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Controlla la spazzola per canna per eventuali danni prima di ogni utilizzo. Non utilizzare se danneggiata.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa occhiali protettivi durante la pulizia delle armi da fuoco per proteggerti dai detriti.
Evita di utilizzare una forza eccessiva durante l'uso della spazzola per canna per prevenire danni all'arma da
fuoco.
Non utilizzare la spazzola per canna su armi da fuoco non compatibili con il calibro specificato.
Assicurati di avere una buona ventilazione durante la pulizia delle armi da fuoco per evitare di inalare
sostanze nocive.
Conserva la spazzola per canna in un luogo asciutto per prevenire la corrosione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'arma da fuoco sia completamente scarica.
Raccogli tutti i materiali necessari per la pulizia, inclusa la spazzola per canna, il bastone per la pulizia
e il solvente per la pulizia.

Installazione:

Attacca la spazzola per canna al bastone per la pulizia utilizzando la dimensione di filettatura
appropriata (540 Maschio per calibro 20; 832 Maschio per altri calibri).
Assicurati di avere un collegamento sicuro per prevenire il distacco durante l'uso.

Uso:

Inserisci la spazzola per canna nel cilindro dell'arma da fuoco.
Spingi delicatamente la spazzola attraverso il cilindro, assicurandoti una pulizia uniforme.
Estrarre la spazzola senza torcerla per evitare di danneggiare il cilindro.
Ripeti il processo se necessario, applicando il solvente per la pulizia se richiesto.

PostPulizia:

Rimuovi la spazzola per canna dal bastone per la pulizia.
Pulisci la spazzola per canna con solvente e lasciala asciugare prima della conservazione.
Conserva la spazzola per canna in un luogo sicuro e asciutto.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci la spazzola per canna in modo responsabile presso un impianto di smaltimento designato o secondo
le normative locali.
Non smaltire la spazzola per canna nei normali rifiuti domestici se è danneggiata o contiene materiali
pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante l'uso dello SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE
BRUSH, ti preghiamo di fare riferimento al punto di contatto del produttore. Assicurati di avere a disposizione i
dettagli del prodotto per un'assistenza più rapida.

Grazie per la tua attenzione alla sicurezza. Goditi l'utilizzo della tua spazzola per canna per una manutenzione
efficace delle armi da fuoco!
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Instrukcja bezpieczeństwa dla SZCZOTKI DO LUFY
BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór SZCZOTKI DO LUFY BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH. Produkt ten został
zaprojektowany, aby skutecznie czyścić Twoją broń, jednocześnie zapewniając bezpieczeństwo podczas
użytkowania. Prosimy o uważne zapoznanie się z tą instrukcją bezpieczeństwa, aby zrozumieć, jak bezpiecznie i
skutecznie korzystać z produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze używaj szczotki do lufy zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed użyciem szczotki do lufy.
Trzymaj szczotkę do lufy z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Sprawdź szczotkę do lufy pod kątem uszkodzeń przed każdym użyciem. Nie używaj, jeśli jest uszkodzona.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj okularów ochronnych podczas czyszczenia broni, aby chronić się przed odłamkami.
Unikaj używania nadmiernej siły podczas korzystania ze szczotki do lufy, aby nie uszkodzić broni.
Nie używaj szczotki do lufy na broni, która nie jest kompatybilna z określonym kalibrem.
Zapewnij odpowiednią wentylację podczas czyszczenia broni, aby uniknąć wdychania szkodliwych substancji.
Przechowuj szczotkę do lufy w suchym miejscu, aby zapobiec korozji.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana.
Zbierz wszystkie niezbędne akcesoria do czyszczenia, w tym szczotkę do lufy, pręt czyszczący i środek
czyszczący.

Instalacja:

Przymocuj szczotkę do lufy do pręta czyszczącego, używając odpowiedniego rozmiaru gwintu (540
męski dla kal. 20; 832 męski dla innych kalibrów).
Upewnij się, że jest dobrze zamocowana, aby zapobiec odłączeniu podczas użycia.

Użytkowanie:

Włóż szczotkę do lufy do lufy broni.
Delikatnie pchnij szczotkę przez lufę, zapewniając równomierne czyszczenie.
Wyciągnij szczotkę z powrotem bez skręcania, aby uniknąć uszkodzenia lufy.
Powtórz proces w razie potrzeby, stosując środek czyszczący, jeśli to konieczne.

Po czyszczeniu:

Zdejmij szczotkę do lufy z pręta czyszczącego.
Wyczyść szczotkę do lufy za pomocą środka czyszczącego i pozwól jej wyschnąć przed
przechowaniem.
Przechowuj szczotkę do lufy w bezpiecznym, suchym miejscu.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Utylizuj szczotkę do lufy w sposób odpowiedzialny w wyznaczonym punkcie zbiórki odpadów lub zgodnie z
lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj szczotki do lufy do zwykłych odpadów domowych, jeśli jest uszkodzona lub zawiera materiały
niebezpieczne.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących użytkowania SZCZOTKI DO LUFY BRASS CORE RIFLE BORE
BRUSH, prosimy o skontaktowanie się z punktem kontaktowym producenta. Upewnij się, że masz dostępne
szczegóły produktu, aby uzyskać szybszą pomoc.

Dziękujemy za zwrócenie uwagi na bezpieczeństwo. Ciesz się korzystaniem ze swojej szczotki do lufy w celu
skutecznej konserwacji broni!
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Turvaohjeet SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE
BORE BRUSH tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH harjan. Tämä tuote on suunniteltu
tarjoamaan tehokasta puhdistusta aseillesi samalla kun varmistetaan turvallisuus käytön aikana. Lue tämä turvaohje
huolellisesti ymmärtääksesi, miten tuotetta käytetään turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset Turvaohjeet
Käytä boreharjaa aina valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen boreharjan käyttöä.
Pidä boreharja lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista boreharja mahdollisten vaurioiden varalta ennen jokaista käyttöä. Älä käytä, jos harja on vaurioitunut.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä suojalaseja aseita puhdistaessasi suojautuaksesi roskilta.
Vältä liiallista voimaa boreharjaa käytettäessä, jotta et vahingoita asetta.
Älä käytä boreharjaa aseissa, jotka eivät ole yhteensopivia ilmoitetun kaliiperin kanssa.
Varmista riittävä ilmanvaihto aseita puhdistaessasi, jotta vältät haitallisten aineiden hengittämisen.
Säilytä boreharja kuivassa paikassa korroosion estämiseksi.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että ase on täysin tyhjennetty.
Kerää kaikki tarvittavat puhdistustarvikkeet, mukaan lukien boreharja, puhdistusvarsi ja puhdistusspray.

Asennus:

Kiinnitä boreharja puhdistusvarsille käyttäen oikeaa kierre kokoa (540 Uros 20 Kaliberille; 832 Uros
muille kaliipereille).
Varmista, että liitos on tiukka, jotta se ei irtoa käytön aikana.

Käyttö:

Työnnä boreharja aseen piippuun.
Työnnä harjaa varovasti piipun läpi varmistaen tasainen puhdistus.
Vedä harja takaisin ulos ilman vääntämistä, jotta et vahingoita piippua.
Toista prosessi tarvittaessa, lisäämällä puhdistussprayta tarvittaessa.

Puhdistuksen jälkeen:

Poista boreharja puhdistusvarsista.
Puhdista boreharja liuottimella ja anna sen kuivua ennen säilytystä.
Säilytä boreharja turvallisessa, kuivassa paikassa.

Hävittämisohjeet
Hävitä boreharja vastuullisesti nimetyssä jätehuoltolaitoksessa tai paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä boreharjaa tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se on vaurioitunut tai sisältää vaarallisia
materiaaleja.

Lisätietoja ja Tuki



Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH harjan käytöstä,
ota yhteyttä valmistajan asiakaspalvelupisteeseen. Varmista, että sinulla on tuotedetails käytettävissä nopeamman
avun saamiseksi.

Kiitos, että kiinnität huomiota turvallisuuteen. Nauti boreharjan käytöstä tehokkaassa asehuollossa!
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Säkerhetsinstruktioner för SPECIAL LINE BRASS
CORE RIFLE BORE BRUSH

Introduktion
Tack för att du valt SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH. Denna produkt är utformad för att ge
effektiv rengöring av dina skjutvapen samtidigt som säkerheten under användning säkerställs. Vänligen läs denna
säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att förstå hur produkten ska användas på ett säkert och effektivt sätt.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid borsten enligt tillverkarens instruktioner.
Se till att vapnet är oladdat innan du använder borsten.
Håll borsten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera borsten för eventuella skador före varje användning. Använd inte om den är skadad.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd skyddsglasögon när du rengör skjutvapen för att skydda mot skräp.
Undvik att använda överdriven kraft vid användning av borsten för att förhindra skador på vapnet.
Använd inte borsten på skjutvapen som inte är kompatibla med den specificerade kalibern.
Säkerställ god ventilation när du rengör skjutvapen för att undvika inandning av skadliga ämnen.
Förvara borsten på en torr plats för att förhindra korrosion.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att vapnet är helt oladdat.
Samla alla nödvändiga rengöringsmaterial, inklusive borsten, rengöringsstången och
rengöringslösningen.

Installation:

Fäst borsten på rengöringsstången med rätt gängstorlek (540 Hane för 20 Kaliber; 832 Hane för andra
kalibrar).
Se till att passformen är säker för att förhindra att den lossnar under användning.

Användning:

Sätt in borsten i vapnets pipan.
Tryck försiktigt borsten genom pipan för att säkerställa jämn rengöring.
Dra ut borsten utan att vrida för att undvika att skada pipan.
Upprepa processen vid behov och applicera rengöringslösning om det behövs.

Efter rengöring:

Ta bort borsten från rengöringsstången.
Rengör borsten med lösning och låt den torka innan förvaring.
Förvara borsten på en säker, torr plats.

Avfallsinstruktioner
Bli av med borsten på ett ansvarsfullt sätt vid en avsedd avfallsanläggning eller enligt lokala föreskrifter.
Kassera inte borsten i vanligt hushållsavfall om den är skadad eller innehåller farliga material.

Kontaktinformation för vidare support



För eventuella frågor eller bekymmer angående användningen av SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE
BRUSH, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktpunkt. Se till att du har produktens detaljer tillgängliga för snabbare
hjälp.

Tack för att du uppmärksammar säkerheten. Njut av att använda din borste för effektivt underhåll av ditt skjutvapen!



1.  

2.  

3.  

4.  

Bezpečnostní pokyny pro SPECIAL LINE BRASS
CORE RIFLE BORE BRUSH

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH. Tento produkt je navržen tak, aby
poskytoval účinné čištění vašich palných zbraní a zároveň zajišťoval bezpečnost při používání. Před použitím si
prosím pozorně přečtěte tento bezpečnostní pokyn, abyste pochopili, jak produkt bezpečně a efektivně používat.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte čisticí kartáč v souladu s pokyny výrobce.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá před použitím čisticího kartáče.
Držte čisticí kartáč mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před každým použitím zkontrolujte čisticí kartáč na poškození. Nepoužívejte, pokud je poškozen.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným úřadům.

Specifická bezpečnostní opatření při použití
Při čištění zbraní používejte ochranné brýle, abyste se chránili před úlomky.
Vyvarujte se používání nadměrné síly při používání čisticího kartáče, abyste předešli poškození zbraně.
Nepoužívejte čisticí kartáč na zbraně, které nejsou kompatibilní se specifikovaným kalibrem.
Zajistěte správné větrání při čištění zbraní, abyste se vyhnuli vdechování škodlivých látek.
Uložte čisticí kartáč na suchém místě, abyste předešli korozi.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že je zbraň zcela vybitá.
Shromážděte veškeré potřebné čisticí potřeby, včetně čisticího kartáče, čisticí tyče a čisticího
rozpouštědla.

Instalace:

Připevněte čisticí kartáč k čisticí tyči pomocí příslušné velikosti závitu (540 samčí pro kalibr 20; 832
samčí pro ostatní kalibry).
Zajistěte pevné uchycení, aby nedošlo k odpojení během používání.

Použití:

Vložte čisticí kartáč do hlavně zbraně.
Jemně zatlačte kartáč skrze hlaveň, abyste zajistili rovnoměrné čištění.
Vytáhněte kartáč zpět ven bez otáčení, abyste předešli poškození hlavně.
Tento proces opakujte podle potřeby, přičemž v případě potřeby aplikujte čisticí rozpouštědlo.

Údržba po čištění:

Odstraňte čisticí kartáč z čisticí tyče.
Vyčistěte čisticí kartáč rozpouštědlem a nechte uschnout před uložením.
Uložte čisticí kartáč na bezpečné, suché místo.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte čisticí kartáč odpovědně na určeném sběrném místě nebo podle místních předpisů.
Nevyhazujte čisticí kartáč do běžného domácího odpadu, pokud je poškozen nebo obsahuje nebezpečné
materiály.

Kontaktní informace pro další podporu



Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy ohledně používání SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH,
obraťte se na kontaktní místo výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici podrobnosti o produktu pro rychlejší pomoc.

Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti. Užijte si používání vašeho čisticího kartáče pro efektivní údržbu zbraní!


